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Course details 

Course Description and Objectives
Consecutive interpre-

ting is a very demanding 
skill. It requires not only a 
high language proficiency, 
but also quick reflexes, 
public speaking skills, a 
sense of humour, flexibility, 
a well-trained memory and 
poise. Consecutive inter-
preters perform in front of small 
groups of people but also 
before large audiences. The 
venues vary from a forest 
mel iorat ion ditch to gala 
dinners. The topics range from 
diplomat ic negot iat ion to 
technical meetings about light-
ing on a football stadium.  The 
only thing that stays constant is 
the requirement for highest 
quality performance. During 

this course we are going to 
improve your interpreting, note-
taking and public speaking 
skills in order prepare you to 
enter this very competitive job 
market. 

Interpreting is about 
mastering a lot of different 
skills simultaneously, but 
you first have to acquire 
those skil ls separately. 
During this course we are 
going to work on a variety of 
skills to bring your consecutive 
skills from an advanced to 
professional level. 
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reading list for the course. 	  
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FAQ: 
1. Am I allowed to use 
my computer, laptop, 
tablet, smartphone etc. in 
class?  
Yes. I see no problem in your 
using technology in class, and if 
you’d like to bring reading 
assignments or other reseources 
to class in digital form that is ok 
with me. However, please be 
respectful towards your 
classmates and myself. That 
means: no social media during 
class, no answering emails and 
being generally focused on what 
is going on rather than your 
devices. 


2. What do I need for 
the class? 
Consecutive interpreting at an 
advanced level usually requires 
notes. This means that, at the very 
least, you need to have a 
notebook and pen with you during 
every class. Please do not bring 
scrap paper as a notebook 
equivalent - it really isn’t. 


3. Is attendance 
mandatory? 
Attendance is mandatory for all 
classes. See the course 
requirements for details.


4. What are reading 
assignments?  
From time to time you will get a 
reading assignment on moodle. 
This is going to be a short text on 
interpreting accompanied by 
some questions. To get points, the 
assignment needs to be 
completed and submitted to 
moodle before the deadline. No 
late submissions. No, not even if 
you were absent.  


5. What are video 
assignments? 
There are going to be five video 
assignments during this course. 
Each time I will ask you to record 
yourself interpreting a speech that 
I will provide, and upload the 
video so that you can post a link 
to it on moodle. You can use 
youtube, vimeo, dropbox and 
other hosting services - provided 
that the video can be accessed 
through a link that you posted. 


6. USOS…? 
You need to register for this 
course in USOS in order to 
participate in the class. In case of 
dissiculties with finding the 
course/ accessing the course/ 
registering for the course/ life, the 
universe and other things send an 
email to USOS@wa.amu.edu.pl

Your Instructor: Dr. Anna Jelec 
Office: Collegium Chemicum, room 221 (Poznań) 
Email: ajelec@wa.amu.edu.pl 
Website: annajelec.com   

Please use your student emails to contact me regarding course matters!

Students with disabilities 
If you have a documented disability and you need an 
accommodation made for you in this course, please consult with 
me at the outset of the course so we can design a solution that 
will help you be successful in your studies. 

Course calendar

Week 1 Introduction

Week 2 Symbols and notes (review)

Week 3 Skill Development Plan

Week 4 Self-assesment and peer review

Week 5 Preparation is the key to success

Week 6 Active and passive vocabulary

Week 7 Listening and analysis

Week 8 Public speaking

Week 9 Mother tongue 

Week 10 Foreign language(s)

Week 11 Stress

Week 12 Link words

Week 13 Reviewing your progress

Week 14 Advanced reformulation

Week 15 Tricky speakers
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Here is how the grades work. Each 
type of task is assigned a number of 
points that you get for successfully 
completing that task. You can earn 

50 points in total. To pass the course 
you will need at least 31 points.

Grading criteria

task points % of total

attendance  
& preparation 30 60%

reading 10 20%

video 
homeworks 10 20%

total 50 100%

This course involves reading, writing, group discussion, 
a variety of different exercises, preparation of speeches, 
recording of videos and generally tons of work. 

The idea behind hands-on courses like this one is that 
classes provide you with the theory and basic practice 
necessary to obtain the relevant skills - but if you want to 
master the skill then you need to work on your own as 
well. 

This means we will have productive practice and 
discussion sessions in class, but also that you will be 
expected to absorb material and practice on your own 
outside of class. You will need to put in consistent effort 
throughout the semester. You will need to speak up in 
class and demonstrate active learning, not passive 
absorption. Learning is not a spectator sport.  

Attendance and Daily Work (30 points - 60% overall 
score). If it were possible to learn consecutive 
interpreting without getting involved and attending 
practical classes you would probably have learned it by 
now from Khan Academy and tutorials on youtube. 
Attendance is mandatory for all classes - if you are not 
here you will not learn the thing. 

You should be active and be able to participate in 
discussions fully and respectfully. You should be on time 
and well prepared. If I ask you to prepare a speech 
don’t just print out something without reading it first.  

Take notes and speak from your notes. Reading aloud is 
not an acceptable form of speech delivery.  

Reading assignments (10 points - 20% overall score). 
Most weeks you will find a reading assignment on 
moodle. In order to get points for the assignment read 
the text, write down the answers to the questions and 
post your work on moodle before the deadline. Late 
submissions are not accepted. Submissions outside of 
moodle are not accepted. 

Video assignments (10 points - 20% overall score). It is 
really hard to motivate yourself to practice interpreting at 
home. Roommates, loud noises, neighbours, social life - 
all of these can interfere with your study time. Video 
assignments are a way to keep you accountable for your 
own progress. Most weeks there is going to be a video 
assignment for you to complete. I will post a link to a 
speech, you interpret the speech and record yourself. 
You can record as many takes as you like - practce until 
the speech is perfect, or record yourself during a spare 
five minutes. The video assignments will not be graded 
but they will serve to monitor your progress through peer 
reviews and my feedback.  

If you come to class grossly unprepared - without 
your notebook or writing utensils, having forgotten to 
prepare a speech - points will be subtracted from your 
total score. 

points grade

<30 fail

31-47 3

38-44 4

50-45 5


